
November 4/ 4 de noviembre, 2018  
 

Monthly Pancake Breakfast  
Come to the hall this morning after the 
7:30 and 9:00 a.m. Masses and enjoy a 
delicious breakfast. 

 
 

We Remember Book 
November is a special month to remember and pray for 
the dead. Throughout the month we can write the 
names of our deceased family members and friends in 
the Book of Remembrance. It is set up near the 
Tabernacle.  

 
All Souls Envelopes 

All, whose names are written in the special envelope are 
remembered and prayed for at all the parish Masses this 
month. Extra envelopes are in the wall pockets at the 
church doors. Drop the envelopes in the collection 
basket or mail them to the parish office. 

 
Libro de Recuerdo 

El mes de noviembre es un mes especial para recordar y 
orar por los que han muerto. Durante todo el mes 
tendremos nuestro libro de recuerdo junto al Santísimo. 
Escriba en el los nombres de sus seres queridos 
fallecidos.  
 

Sobres de los Fieles Difuntos  
Todos cuyos nombres están escritos en estos sobres 
especiales serán recordados y oraremos por ellos en 
todas las Misas del mes de noviembre. Hay sobres 
adicionales en la oficina parroquial. Ponga los sobres en 
la canasta o entrégalos en la oficina parroquial. 
 

Annual Memorial Mass This Monday  
A special Mass for all the parishioners and our relatives 
who died this year will be celebrated in the church on 
Monday, November 5th at 7:00 p.m. The Mass will begin 
with the reading of their names and the lighting of 
candles to remember them. All who lost loved ones 
during the year are invited to the Mass. 

 
Misa Para Todos Los Que Fallecieron Este Año 

Esta Misa se celebrará en la iglesia mañana, 5 de 
noviembre a las 7:00 p.m. La Misa comenzará con la 
lectura de los nombres de todos nuestros feligreses y 
seres queridos que han muerto en los últimos doce 
meses. Estos nombres se imprimirán en una cartulina 
que permanecerá en la iglesia durante todo el mes de 
noviembre.  
 

 
 
 

St. Rose Parish Festival Report 
The insert in this bulletin was prepared by Maridel & 
Patrick Perlas, the Festival Co-Chairs. The festival made 
a profit of $23,226.70  

 
Reporte del Festival Parroquial 

El papel adjunto con el boletín fue preparado por 
Maridel y Patrick Perlas, los encargados del festival. El 
Festival tuvo una ganancia total de $23,226.70 
 

Parish Opportunities for Adult Faith Formation 
 

A Way To Do Advent 
All are invited to an information meeting in the convent 
fireside room on Monday, November 26 from 7:00-
8:45 p.m. No need to register. Just come. No charge.  
 

St. Rose Advent Retreat 
Saturday, December 1 from 8:30 a.m. to 12:30 p.m. in 
the convent meeting room. Limited to the first 25 
signups. The charge is $20 per person. The retreat will 
draw from the book Rejoice! Advent Meditations With 
Mary.  
 

Order of Malta  
Bilingual Mass of Thanksgiving for Fire Recovery   

This Mass will be celebrated at St. Rose at 10:30 a.m. 
on Sunday, November 18. All who have been affected 
by the October 2017 fires, suffered loss and are 
continuing to recover and heal are invited. Members of 
the Order of Malta and one of their priests, Fr. Timothy 
Lyons, LC will be present. Fr. Lyons will celebrate the 
bilingual Mass (English and Spanish). Following the 
Mass, the Order of Malta will serve a hot lunch in the 
parish hall. Important to RSVP for the lunch. To do this 
call Martie in the parish office at 707-542-6448 ext. 
102 or email her at martieatstrose@gmail.com. Catholic 
Charities and other agencies who are assisting with the 
recovery and rebuilding will be here. Free flu shots, 
provided by Sutter Health, will be available on a first 
come, first serve basis. Please spread the word to others 
who may want to attend. Copies of the flyer that was 
inserted in last week’s bulletin are in the wall pockets at 
the church doors. Take and share them with your 
neighbors.  

 
Orden de Malta Misa Bilingüe  

Acción de Gracias Victimas de los Incendios 
Esta Misa se celebrará en la parroquia el domingo, 18 
de noviembre. Todos los que han sido afectados por los 
incendios de octubre del 2017, sufrieron alguna pérdida 
y siguen recuperándose y sanando de estos eventos, 
están invitados. Miembros del Orden de Malta y uno de 
sus sacerdotes, el Padre Timothy Lyons, LC estará 
presente. El Padre Lyons celebrará la Misa bilingüe. 
Después de la Misa, el Orden de Malta va a servir un 
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almuerzo caliente en el salón parroquial. Importante 
confirmar su asistencia para el almuerzo. Para hacer esto 
háblale a Marta en la oficina parroquial al 707-542-
6448 ext. 102 o mande un correo electrónico a 
martieatstrose@gmail.com. Caridades Católicas y otras 
agencias que están colaborando en la recuperación y la 
reconstrucción estarán aquí ese día. Vacunas contra la 
gripe, proporcionadas por Sutter Health, estarán 
disponibles, los atenderán en el orden que vayan 
llegando. Por favor corre la voz a otros que crea que 
quieran asistir. Copias del flyer que fue insertado en el 
boletín la semana pasada están en las puertas 
principales de la Iglesia. Tomen y comparte con sus 
vecinos. 
 
Dr. Susan Crawford Autism Expert Coming to St. Rose 
She will do a brief presentation at the English Masses 
the weekend of November 17 & 18 on her work with 
autism. She is the mother of a son with autism and 
holds a PhD in autism and skill development. She will be 
available for further discussion after each Mass. She 
lives in Co Clare, Ireland.  
 

Dr. Susan Crawford  
Experta en Autismo Vendra a la Parroquia  

Ella hará una breve presentación en las Misas de inglés 
el fin de semana del 17 y 18 de noviembre sobre su 
trabajo con autismo. Ella es la madre de un hijo con 
autismo y es doctora en desarrollo de autismo y 
habilidad. Ella estará disponible para discusión adicional 
después de cada Misa. Ella vive en Co Clare, Irlanda. 
 

Community Events / Eventos de la Comunidad 

Stay current on Youth & Young Adult        
ministry events in the diocese of Santa Rosa:    
www.sryouth.org   &   www.catholicya.org 

Eucharistic Ministers & Volunteer Sacristans Needed  
Santa Rosa Memorial Hospital is recruiting laypersons to 
serve in a rotation with other volunteers who now bring 
the Holy Eucharist to patients, or to help out at 
weekday noon Mass as sacristans. 
 
Volunteers must be: Catholics ages 18 or older who 
have received Baptism, Eucharist and Confirmation, and 
who participate faithfully in the Church’s sacramental 
and liturgical life.  
 
Interested volunteers will be invited to attend an 
orientation and welcome luncheon at Memorial on 
Thursday, December 6, 2018.  Bilingual volunteers are 
welcome. For more details about either volunteer 
ministry, please contact Katy Hillenmeyer at 
Katy.Hillenmeyer@stjoe.org or 547-4682. Thank you. 

  

Ministros  de Eucaristía y Sacristanes Voluntarios  
El Hospital, Santa Rosa Memorial está reclutando a 
laicos para servir en una rotación con otros voluntarios 
para llevar la Eucaristía a los pacientes, o para ayudar 
con la Misa de mediodía entre semana, como 
sacristanes.    
 
Voluntarios interesados serán invitados a asistir a una 
orientación en el hospital Memorial el jueves, 6 de 
diciembre.  
 
Voluntarios deben ser: Católicos de18 años o mayores 
que han recibido el bautismo, Eucaristía y confirmación, 
y que participar fielmente  la vida sacramental y litúrgica 
de la iglesia.  

 
Voluntarios bilingües son bienvenidos. Para obtener más 
información póngase en contacto con Katy Hillenmeyer 
por correo electrónico, Katy.Hillenmeyer@stjoe.org o 
por teléfono, 547-4682. Gracias. 

 
 

Pray for the sick / Orar por los enfermos: 

Cindy Gutierrez, Theresa James, Carmine Simeone, 
Antonia Sanchez Perez, June Bache, Ronald MacDonald, 
Bea Wesburger, Jeannie Bressie, Tony Colon,  
Carol Cook, Ella Fabian, Gina Jones, Tribby Leveque, 
Sr. Graciela Ochoa, Peter Kiep, Graciela Flores,  
Lorraine Cheli, Eric Soto, Msgr. Guillermo Fernandez, 
Bishop José Fernandez Arteaga, Esperanza Fernandez, 
Somi Vichi  
 

Mass Intentions for the Week 
Intenciones Para las Misas de la Semana 

Mon.      7:30 a.m.  Dan Shay + 
     12:10 p.m.  Giron, Arcilla, Biscocho, Families + 
Tues.      7:30 a.m.  Bill Ryan – Special Intention  
     12:10 p.m.  Dorothy Pierce + 
Wed     7:30 a.m.   Mary Culbertson + 
     12:10 p.m.  Jesus Garibay Jr.  - Special Intention  
Thurs.     7:30 a.m.  Souls in Purgatory  
     12:10 p.m.  Connie Kalaneh +  
Fri.     7:30 a.m.  Anita Skinner + 
     12:10 p.m.  Art Imperatrice + 
Sat.           8:00 a.m. Elizabeth Brown +  

 
 

Remember those who have died 

Recordamos los que han muerto: 

 
Beth Clarke (grandniece of Kathy Paneno) 

Bob Bush 
Christiane Parks 

Robert “Bob” Hyland  
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